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Your time at university is an important time to discover yourself 
and start working towards your dream. Studying abroad can be 
the first step towards your future; the future that you weave for 
yourself. We’ll be there to help you along the way.

TCU’s international programs educate global leaders who can learn, 
think and debate in English and also have TCU’s renowned practical specialist skills.

Photo:エディスコーワン大学

「東京都市大学オーストラリアプログラム（TAP）」は、1年次からの準備教育と2年次約4ヵ月間の留学を
合わせた2年に亘る本学独自の国際人育成プログラムです。このプログラムを通じて、国際的な視野とコ
ミュニケーション能力を持った、時代に柔軟に対応できる国際人を育てます。留学先の西オーストラリア州
は、さまざまな国の出身者が暮らす多様性に富んだ州です。このような恵まれた環境の中で、国際人とし
てグローバルに活躍するための語学力と異文化を理解する力を磨きながら、自主性や自立心を高めます。

学生時代は新しい自分を発見し、

将来の夢に向かって挑戦し始める大切な時期。

海外で学び、暮らすことは、

未来を切り拓くための第一歩になるはずです。

東京都市大学は独自の海外留学プログラムを通して、

今のあなたにしか得られない価値ある体験を提供します。

都市大の伝統である実践的な専門力を有した国際人の育成を目標として
「英語で学び、英語で考え、英語で議論する」ことのできる学生を育てます。

踏み出そう、世界へ。未来へ。新しいあなたへ。

Take a Step Challenge
不安を喜びに変える勇気

完璧な文法や構文、発音でなくても、まずは
英語で話しかけてみる。初めての街を、とに
かく歩きまわってみる。知らなかった誰かに、
思い切って微笑みかけてみる。そんな小さな
挑戦の繰り返しで、自分が大きく変わります。

You don’t have to speak perfect English. Just 
try. You’ll be surprised.

Courage that changes worry to joy

Growth
確実な進化へと向かう分岐点

もしあのとき海外留学に行かなかったとしたら？
日本にいた自分と、海外に出た自分、どちらの選
択が正しかっただろう…。未来のあなたはきっと
こう振り返ることでしょう。そして留学の日々が、
自分を成長させてくれたと実感しているでしょう。

Imagine yourself years from now. A you who 
never left Japan. A you who took a chance. 
You’ll never forget the experience.

A turning point in your life

しっかりとした揺るぎない基礎

どんなに美しく見える建物も基礎が弱けれ
ばやがてはもろく崩れさってしまいます。“学
び”もまた同じこと。万全の準備、確固とした
基礎固めをしたうえで、いざ海外留学へ。身
についた実力は一生ものです。

Skill

You have to walk before you can run. We’ll 
teach you the basics so you’re ready before 
you go.

Get the basics down

多様性を知ることで変わる世界観

民族や宗教、文化、生活習慣はさまざまで、
世界は多様性に満ちています。現地の学生
や各国から集まる留学生たちとの交流を通
して自然に異文化理解を深めることは、自分
を見つめ直す転機にもなることでしょう。

Diversity

Background, religion, lifestyle…
it’s a big, diverse world out there. You’ll meet 
so many different people,and see yourself in 
a new way as well.

Expand your mind

磨かれる専門性と実践力

英語は世界共通のコミュニケーションツール。
英語力を鍛えることは国際人としての第一歩
です。さらに必要とされるのが、専門性と実践
力。都市大の留学プログラムは、語学力はも
ちろん、高度な専門性、実践力を育みます。

Specialty

English is only a tool. English is only a first 
step.You need something to talk about. We’ll 
teach you that too, whether it’s building 
bridges or discovering sustainable new fuels.

Do it all

経験という圧倒的なリアル

WebやSNSなどで世界各国の情報を簡単に
手に入れることができる現代。だけど、実際に
現地に行ってみると、毎日が新鮮な驚きと発
見、感動の連続となるはず。実体験の持つ真
実の迫力があなたの価値観を変えるでしょう。

Experience

Everything’s on the internet these days. But 
there are some things you can’t know if you 
don’t go. Experience something new every day.

See for yourself

留学にまつわる6つのキーワード

Weave your own story

I N D E X
東京都市大学の国際人育成プラン

4

8
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15

流れと特長・サポート
TAPを経験した先輩に聞く
国内で行う準備教育
オーストラリア留学 ① カリキュラム
オーストラリア留学 ② アクティビティ
概要 / Q&A
TAPを経験した卒業生に聞く

交換留学プログラム（TEP）
アジア･大洋州5大学連合（AOFUA）プログラム
海外インターンシップ / 経験者インタビュー

17 国際人育成プログラム

16 ATAP

TAP 東京都市大学オーストラリアプログラム
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この小さな惑星に住む私たちは、国や文化、民族の境界を超越し、ともに支えながら働き
生活しています。しかしながら、日本に住む次世代を担う学生諸君は、地球規模でお互い
が支え合っている世界を体感する機会が限られています。こうした現状認識からTAPは
スタートしました。
TAPは単に英語を学習するだけのプログラムではありません。参加する学生諸君が人々
の多様性がもつ可能性を肌で感じ、東京都市大学とオーストラリアの名門大学が連携し
て提供する、知的好奇心と能動性を刺激する授業を通じて、グローバルな思考を身につ
けるためのプログラムです。キャンパスにおける様々な人々との交流を含め、実感したこ
と、学んだこと、そしてそれによって得られた自信は、参加した学生諸君がこの先、地球規
模での協働を通じて社会にイノベーションをもたらす基盤になるはずです。
また東京都市大学は、TAP修了後のプログラムとして、「アジア・太平洋州5大学連合
(AOFUA)プログラム」、エディスコーワン大学との「ジョイントディグリープログラム」な
ど、世界でリーダーシップを発揮するためのプログラムを用意しています。
多種多様な機会を活用するか否かは皆さん次第です。是非、TAPに参加することで未来
を拓いていってください。

野城 智也 東京都市大学  学長

TAP参加学生の
卒業時目標 TOEIC®750点

1年生 2 年生 大学院3 年生 4 年生

短期英語研修（サザンクロス大学等）

TAP
ネイティブスピーカーによる講座
専門科目の英語講義

海外インターンシッププログラム

ATAP

アジア･大洋州5大学連合（AOFUA）プログラム

交換留学プログラム

国際学会発表

準備教育 豪州留学

都市大は、「実践的な専門力」を有し、
「世界で活躍できる人材」を育成します。

Tokyo City University Global Leader Program
TAP began in 2015 with 201 students. In 2024 we increased the number of places to 600 
and now have the capacity to accommodate one third of incoming students. As well as 
TAP, the gateway to our global leader programs, there are plenty of opportunities to gain 
international experience at TCU whether through study abroad programs, international 
internships and student exchange with top universities in Asia.

東京都市大学の国際人育成プラン

2015年度に201名でスタートしたTAPは、2024年度には600名を定員とする
新入生全体の約3分の1に達する規模となっています。
さらに海外インターンシップや、アジア・オセアニア地域の
トップランク大学との交換留学制度など、入学から卒業まで
絶えず国際性を磨くための機会を、都市大は提供し続けます。

Tokyo City University PresidentDr.Tomonari Yashiro

People on this small planet live and work interdependently beyond national, cultural and racial boundaries. However, 
due to geographical conditions, the coming generation in Japan has limited opportunity to empirically learn that we 
are living in such a globally interdependent world. This is one of the significant motivations behind Tokyo City 
University（TCU）'s Australia Program（TAP）. 
TAP is more than just an English language program. Instead, this is the program by which students are expected to 
be inspired by the potential of diversity and learn how to think globally through the classes that stimulate their 
curiosity and proactiveness. The inspiration, the learning, and the confidence through experiences, including the 
exchanges with a variety of people on the campuses, could be the basis on which participants to TAP will be able to 
take the initiative in innovation through global-scale collaboration.  
TCU provides opportunities after TAP as well. For example, students are encouraged to participate in the programs 
and exchanges by the Asia-Oceania Five Universities Alliance（AOFUA）, which is provided by a consortium of five 
universities in the Asia-Pacific region. In addition, students are welcome to join the joint master's degree program 
at TCU and Edith Cowan University. 
TCU provides students with opportunities for capacity building for global leadership.  
Dear students, remember, it is you who will seize these opportunities and shape your own future through TAP. 

TCU educates global leaders with specialist 
practical skills who can use English with ease.

実践的な専門力
を有した

国際人の育成

自立心 コミュニケーション力

異文化理解 語学力

Four aspects of global leadership
■ 国際人になるために必要な4つのチカラ

Cross-Cultural
Competence

Language

Independence Communication

1991年創設と比較的歴史は浅いものの、過去11年連続でGood Universities 
Guide「Teaching Quality」部門で5つ星を獲得するなど、高く評価される公立
大学です。3つの広大なキャンパスに約3万人が学び、そのうち留学生は約
6,000人。100カ国以上から集まる学生との交流が異文化理解を促します。

エディスコーワン大学

1975年に創設された公立大学で、アジア研究や環境科学分野などの研究・教
育で有名です。オーストラリア最大のキャンパスでは学生約1万3,000人が学
び、そのうち外国人学生は約2,000人。広大ながらも学生と教職員との距離は
近く、サポート体制の手厚い、国際性に富んだ大学として知られています。

マードック大学

Dear TAP students,
Congratulations on your participation in TAP. For many of you, this will be the first 
time that you have travelled or lived overseas and you could not have chosen a 
better destination. The coastal city of Perth offers a fabulous climate, laid-back 
lifestyle, white sandy beaches and cute quokkas!
Edith Cowan University has a large contingent of international students, many of 
whom live at the Campus Living Villages, which you will call home for four months. 
Every day you will have the opportunity to live and study with young people from 
all over the world while practicing your English and making life-long friends and 
memories. We look forward to meeting you next year, and wish you an enriching 
and life changing experience.

Dr. Helen Vella Bonavita
Associate Professor
Dean, International Relations & 
TAP Program Director, Edith Cowan University

Murdoch University’s Tokyo City University Australia Program is an exciting learning 
and cultural experience tailored especially for students from Tokyo City University.  
Your program includes several weeks of intensive English language tuition from our 
partner on the Murdoch University campus, followed by participation in specially 
designed Liberal Arts units. These units are designed to introduce you to interesting 
new areas of study, and give you an opportunity to learn some distinctive things about 
Australian culture, and natural and urban landscapes. You will also have opportunities to 
visit many natural and cultural attractions in Perth, Fremantle and beyond ‒ both on 
organised outings and through independent travel.  You will live in our vibrant University 
Village, sharing accommodation with students from diverse backgrounds, and you will 
be supported by a local buddy network to help you get the most from your experience.
I look forward to welcoming you to Murdoch University in Perth, Western Australia.

Kelly Smith
Pro Vice Chancellor International
Murdoch University

MessageMessage

派遣先大学 派遣先大学

英語を自由に駆使し

専門性と実践力を兼ね備える

グローバルリーダーを育成することが

都市大の使命です
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TAP is more than just an English language program. Instead, this is the program by which students are expected to 
be inspired by the potential of diversity and learn how to think globally through the classes that stimulate their 
curiosity and proactiveness. The inspiration, the learning, and the confidence through experiences, including the 
exchanges with a variety of people on the campuses, could be the basis on which participants to TAP will be able to 
take the initiative in innovation through global-scale collaboration.  
TCU provides opportunities after TAP as well. For example, students are encouraged to participate in the programs 
and exchanges by the Asia-Oceania Five Universities Alliance（AOFUA）, which is provided by a consortium of five 
universities in the Asia-Pacific region. In addition, students are welcome to join the joint master's degree program 
at TCU and Edith Cowan University. 
TCU provides students with opportunities for capacity building for global leadership.  
Dear students, remember, it is you who will seize these opportunities and shape your own future through TAP. 

TCU educates global leaders with specialist 
practical skills who can use English with ease.

実践的な専門力
を有した

国際人の育成

自立心 コミュニケーション力

異文化理解 語学力

Four aspects of global leadership
■ 国際人になるために必要な4つのチカラ

Cross-Cultural
Competence

Language

Independence Communication

1991年創設と比較的歴史は浅いものの、過去11年連続でGood Universities 
Guide「Teaching Quality」部門で5つ星を獲得するなど、高く評価される公立
大学です。3つの広大なキャンパスに約3万人が学び、そのうち留学生は約
6,000人。100カ国以上から集まる学生との交流が異文化理解を促します。

エディスコーワン大学

1975年に創設された公立大学で、アジア研究や環境科学分野などの研究・教
育で有名です。オーストラリア最大のキャンパスでは学生約1万3,000人が学
び、そのうち外国人学生は約2,000人。広大ながらも学生と教職員との距離は
近く、サポート体制の手厚い、国際性に富んだ大学として知られています。

マードック大学

Dear TAP students,
Congratulations on your participation in TAP. For many of you, this will be the first 
time that you have travelled or lived overseas and you could not have chosen a 
better destination. The coastal city of Perth offers a fabulous climate, laid-back 
lifestyle, white sandy beaches and cute quokkas!
Edith Cowan University has a large contingent of international students, many of 
whom live at the Campus Living Villages, which you will call home for four months. 
Every day you will have the opportunity to live and study with young people from 
all over the world while practicing your English and making life-long friends and 
memories. We look forward to meeting you next year, and wish you an enriching 
and life changing experience.

Dr. Helen Vella Bonavita
Associate Professor
Dean, International Relations & 
TAP Program Director, Edith Cowan University

Murdoch University’s Tokyo City University Australia Program is an exciting learning 
and cultural experience tailored especially for students from Tokyo City University.  
Your program includes several weeks of intensive English language tuition from our 
partner on the Murdoch University campus, followed by participation in specially 
designed Liberal Arts units. These units are designed to introduce you to interesting 
new areas of study, and give you an opportunity to learn some distinctive things about 
Australian culture, and natural and urban landscapes. You will also have opportunities to 
visit many natural and cultural attractions in Perth, Fremantle and beyond ‒ both on 
organised outings and through independent travel.  You will live in our vibrant University 
Village, sharing accommodation with students from diverse backgrounds, and you will 
be supported by a local buddy network to help you get the most from your experience.
I look forward to welcoming you to Murdoch University in Perth, Western Australia.

Kelly Smith
Pro Vice Chancellor International
Murdoch University

MessageMessage

派遣先大学 派遣先大学

英語を自由に駆使し

専門性と実践力を兼ね備える

グローバルリーダーを育成することが

都市大の使命です

2 3



Perth

Australia

○ 時  差 ： 1時間  ○ フライト時間 ： 約11時間
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■ プログラム経験者 アンケート
留学先

派遣先大学

西オーストラリア州 パース
エディスコーワン大学 / マードック大学

1,350,000円

S U P P O R T

概要の詳細
留学費用の
内訳は

P.14 語学準備講座
の詳細は

P.8 オーストラリア
留学の詳細は

P.10

TA P（東京都市大学オーストラリアプログラム）の

TAPに参加して成長を
感じていますか？ TAPに満足しましたか？

■ 留学前後のTOEIC®スコア〈平均〉［対象：TAP22B］

［対象：TAP22B］

130.11
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平 均

100

入学時

帰国後

入学時

帰国後
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考
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選
考

語学準備講座 ［受講必須］

時間

日間
開講

週 日

4月中旬 4月下旬
1年次2月～ ［サイクルA留学］

入学時入学前 1年次前期･後期
2年次8月～ ［サイクルB留学］

入学者全員に実施するテス
トです。このスコアを元に選
考します。

所属する学部･学科によって留学時期が異なります

必要書類を提出して登録
を行います。登録が完了す
ると「プログラム参加者」と
なり、正式に参加が認めら
れます。

留学準備研修会

TAP参加者のおよそ8割が海外旅行
や海外留学の未経験者なので、出発
までに数回、留学準備研修会を開催
します。研修会では、ビザ申請手続
き、渡航説明、先輩学生の体験談や
座談会などがあり、みなさんの留学
に対する不安を解消します。

豪州大学の留学ビザ取得手続きは非常に
複雑ですので、研修会では詳しく手続き方
法を説明します。

ビザの申請

留学中も安心して過ごせる相談先留学前の不安を取り除く

出発前に、緊急連絡先を記したエマージェン
シー・カードをＴＡＰ参加者に配付します。常に
携帯していただくことにより緊急なトラブル
でも慌てることなく電話することができます。

エマージェンシーカード

留学中はトータルサポートプログラ
ムと称した海外旅行保険に加入しま
す。基本保険料は本学が負担します。

留学中の保険

TAP専属現地スタッフ

留学中、派遣先大学には、TAP専属
のスタッフがいます。日本人又は日
本語の話せるスタッフがいますの
で、体調不良や心配なことがある
場合でも、安心して相談できます。

入学時、留学前、帰国後の3回、TOEIC®テストを受験するこ
とにより、TAPの成果を確認します。TOEIC® Listening ＆
Readingテストに加え、Speaking ＆ Writingテストも受験
することで4技能の英語力を総合的に測ることができます。

夢に翼を奨学金TCUオフィス

派遣先大学には、ＴＡＰ参加学生をサ
ポートする国際センターなどの窓口
（オフィス）があります。授業以外で
も気楽に訪ねてください。皆さんの
色々な相談にのってもらえます。

プログラム修了後、成績優秀者には、本学を運営する学
校法人五島育英会より奨学金が授与されます。現地で
の成績やTOEIC®テストの結果を踏まえて総合的に審
査し、参加者の上位１０名以内に15万円を奨学します。

「海外で学びたいけど、学習面や生活面などいろいろ不安や疑問がある…」 そんな思いを払拭するために、
都市大では留学前の準備研修をはじめ、留学中のサポート、留学後のフォローまで万全の体制であなたの挑戦をバックアップします。

国内で始める1年間の準備教育仮登録から本登録まで

実践的な英語運用能力を身につける

語 学 と 教 養
共同開発プログラムで学ぶ

自分のレベルに合ったクラスで
他国からの留学生とともに学ぶ

全体講義とフィールドサーベイなどで
能動的に参加する授業スタイル

約4ヵ月間のオーストラリア留学 留学後は成果を確認

不安を解消し、充実した留学生活を送るために

5
100

2
TOTAL

550TOEIC®スコア をめざす！

バディ（アシスタント学生）

留学期間中は専門のトレーニングを
受けた学生スタッフがバディとして
支援してくれます。留学直後のオリ
エンテーションから様々な連絡やイ
ベントなどをお手伝いしてくれます。

学 生 寮

Listening

Reading

※2： 単位認定の科目区分は学部学科により異なります。　※3： レベルにより外国人留学生がいないクラスになることがあります。※1： 2026年度は変更の可能性があります。

単位 単位
※2

※1

※3

※2

1st クォーター 2nd クォーター

7
weeks

英語
科目

教養
科目

650TOEIC®スコア をめざす！

6
weeks4 8

参加費用

参加条件

仮登録

本登録締め切りプレースメントテスト
実施

新入生 ［入学時のみ］

4TOEIC®で
Listening & Reading
Speaking & Writing 技能を測定

LBA（ Let’s Be Active in TAP ）

学生が自発的に発案する、英
語を使ったさまざまな活動を
応援。活動費として奨学金
「LBAサポート」を給付します。
これまで、建築調査や近隣小
学校での折り紙・交流などが
行われました。

写真左：学生寮の一例
写真右：ルームメイト

1ユニットは５～６名で、リビン
グ、キッチン、バスなどは共有
のため自然に国際交流が図れ
ます。
※現地の入寮状況により、外国人と同室に
ならない場合があります。

ホームステイ

他の都市大の学生から離れて
生活するためチャレンジングな
環境に身を置きたい学生には
ぴったりです。キャンパス外に住
むため交通費はかかりますが、
朝・夜の2食付きですので、食費
は節約することができます。

流れと特長・サポート

39.5%

とても
成長した

44.1%48.8%

とても
満足している満足している

258.31

321.73

195.66

262.34

約93.0%が
成長を実感 満足と回答
約86.0%が

46.5%
成長した

4 5
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世界各国の学生が暮らす 英語を用いた自発的な活動を支援オーストラリアでの生活を肌で感じる
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仲良くなったマレーシア人の友達とカフェ巡り。日本の歴史や文化も紹介しました

さまざまな地区のウォールアートを通して
オーストラリアを体感

寮のルームメイトのスウェーデン人留学生とパース観光
一緒にラーメンを食べに行ったのもいい思い出

ロットネスト島で「世界一幸せな動物」
クォッカワラビーとツーショット

4ヵ月間一緒に英語を学んできた仲間とネイティブの先生方

現地で知り合った方にピナクルズへ
日本では見られない不思議な景色に感動！

寮のルームメイトのスウェーデン人留学生とパース観光
一緒にラーメンを食べに行ったのもいい思い出
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クォッカワラビーとツーショット

現地で知り合った方にピナクルズへ
日本では見られない不思議な景色に感動！

6 7

将来は海外で活躍したい！

TAPはそんな夢をかなえる

大事なステップになりました
子どもたちに英語で語り合う喜びを！

夢の実現に向かって挑戦する力を

TAPが与えてくれました

目的意識を持つことで
得られるものはきっと多くなります
父の仕事の関係で幼少期をロンドンで過ごした私は、小さい頃から「海外
で活躍したい」と考えており、高校時代はイートン校に短期留学しました。
600年近く続くイギリス屈指の全寮制名門校で必死に学び、スポーツを楽
しむ同世代の姿に、大きな刺激を受けました。TAPに参加したのは、まだ見
ぬ豪州への留学を通じて、将来の夢にまた一歩近づきたかったからです。
今回私は、語学力の強化だけでなく、「とにかく楽しむ」「価値観を広げる」
「友人をたくさん作る」の3つを目的に掲げることにしました。目的意識や
ビジョン、ミッションを持つことで、その時々で「何をすればいいのか」が
はっきりとし、たとえ困難があっても、リカバリーにつながるはずです。

時間ができたら外に出て
積極的にコミュニケーションを！
2ndクォーターでは数学を受講したのですが、最初の授業で先生が話す専
門用語がまったく分からず、かなりショックを受けました。そんな時にも「と
にかく楽しむ」という目的を思い出し、「単語を覚えて知識の幅を広げよう」
と、前向きに捉えることができました。また授業後や週末、セメスターブレ
イクには、地元の方や他国の留学生と親交を深めるよう努めました。知り
合いになった現地の方に、ピナクルズまで連れて行ってもらったことも。さ
まざまな体験を通じて友人が増え、自分の中に新しい価値観が育っている
ことを肌身で感じました。今後もTAPで得た知識と経験を活かして、海外
で活躍できるようスキルを磨き続けたいと思います。

When I was a child my family had lived in London due to my father’s work. I have 
always wanted to be active outside Japan and during high school I participated in a 
short-term program at Eton. I was inspired by the students the same age as me 
studying so hard and enjoying sport at this famous boarding school with a 600 year 
history. I participated in TAP because I wanted to take a step closer to my dream by 
studying abroad in Australia, a place still unknown to me. I had three goals besides 
improving my English: to enjoy myself, to broaden my way of thinking and to make 
lots of friends. Having a clear mission and vision makes it possible to move forward 
when you occasionally get stuck and wonder what to do.

During the second half of the program I studied maths, but during the first class I 
couldn’t understand the maths terms the lecturer used at all and I was shocked at 
myself. At that time I remembered my goal to enjoy myself, and was able to think 
positively about learning vocabulary and broadening my knowledge. I also made an effort 
to interact with locals and other international students after class, on the weekends and 
during the semester break. One of the people I met in Perth even took me to the 
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都市大進学の理由はTAP！
英語で自分の意見を主張したい
英語と子どもが大好きな私は、約4ヵ月もの長期留学をしながら、その間
単位も取得できるTAPに惹かれて、都市大で幼児教育を学ぶことにしまし
た。参加の目的は、語学力を高め、自分の意見をはっきり“英語で”主張す
ること、そして他国の文化を吸収するとともに、日本の文化を発信し、異文
化交流に努めること。私は中学校入学までインターナショナルスクールに
在籍し、その間イギリス留学も経験したのですが、中高時代に英語から離
れていたため、1年次の充実した語学準備講座は、英語力を取り戻す有意
義な機会でした。さらに留学時の1stクォーターでは、自分の能力に見合っ
たクラスで英語を学び、確かな語学力アップを感じることができました。

TAP後も続く夢へ挑戦
子どもに英語の楽しさを伝えたい！
異文化理解の面で非常に役立ったのは、2ndクォーターのフィールドサーベ
イ。現地の文化や歴史に関わるウォールアートなどを写真に撮って感想を記
したり、先生の意見を聞くなど、授業を通してオーストラリアを体感できまし
た。他にも、仲良くなった現地の方や他国の留学生とショッピングに行ったり、
学内で開かれるイベントに参加して、日本の歴史や文化をできるだけ彼らに
紹介し、異文化交流を心がけました。TAPを経験して勢いづき、帰国後は人間
科学部主催の短期留学で、再びオーストラリアに。幼児教育で有名なウーロ
ンゴン大学で学びました。将来は、子どもたちに英語を教える仕事につき、多
くの外国の方たちと交流することの喜びを与えられるようになりたいです。

I had liked English even as a child, and I chose to study early childhood education at 
TCU because I was attracted by being able to study for four months while getting 
credit at TCU. My goal was to improve my English and be able to confidently convey 
my opinions in English and to immerse myself in other cultures and also share 
Japanese culture. I had studied at an international school until junior high school and 
studied abroad in England at that time, but since I hadn’t been using English since 
junior high, the English prep course in the first year was a good opportunity to get 
back my English skills. Then during the first part of the program in Australia I was 
placed in a class just right for my level and felt a definite improvement in my English.

What really helped me understand other cultures was the field survey in the second half 
of the program. We took photos of murals about local culture and history and wrote 
down our thoughts, and asked our lecturers for their opinions and learned about 
Australia in our classes. I also went shopping with local and international students I 
became friends with and participated in events held at the university and tried to 
introduce Japanese culture to them as much as I could. After TAP I was inspired to go to 
Australia again and participate in the early childhood education program at the University 
of Wollongong. In the future I would like to teach English to children and show them how 
fun it is to interact with people from all around the world.
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何ごともチャレンジ！
Japan Festivalではリーダーを務めました

セメスターブレイクにはゴールドコーストに
サーファーズパラダイス・ビーチにて

１年次には、留学をより実り多いものに
するために準備教育を実施。
語学力はもちろん異文化理解、国際性を培い、
大きな自信を育みます。

実 践 的 な 英 語 運 用 能 力 を 養 う 海 外 生 活 の 不 安 を 解 消 す る 準 備 教 育

語学準備講座
出発までにTOEIC®550点以上の取得を目指し、ネイティブス
ピーカー講師による週５日のレッスンをトータル100日間開講。

海外で活躍するゲストやTAP修了学生による特別講演などに
より、国際人として必要な知識、異文化理解力、コミュニケー
ション力を身につけます。また、TAP修了学生との個別相談や
担当者からの渡航説明などより初留学の不安も解消できます。

英語コミュニケーション（Speaking，Listening，Reading）

Special Lecture

Life in Australia

What’s 留学 ？

国際社会で活躍するゲストによる特別講演。
留学に対するモチベーションを高めます。

パスポートの取得方法などを詳しく説明しま
すので初めての海外留学でも安心です。

TAPを修了した先輩からの講演。留学中の授
業の受け方や寮での生活などを知ることが出
来ます。先輩との個別相談も可能です。

English Preparatory Classes
Students undertake English preparation with native speakers per day for 5 days a week 
over 100 days, aiming at a TOEIC score of 550 at their departure. Classes focus on three 
points of learning English.

Pre-departure Orientation
Orientation helps students to get necessary knowledge, ability to understand cultural gaps, 
and communication skills. It also offers opportunities to ask questions and explains the 
process of study abroad to allay students’ concerns.

In order to get the most out of your experience 
in Australia and make friends, you need a strong 
foundation in English, which the prep course will 
give you. It doesn’t matter if you make mistakes. 
Start with eye contact and a smile. Participating 
actively and enjoying yourself is the best way to 
improve your English! We have lots of ways to 
make learning fun and stimulate your curiosity, 
like playing games and talking about Australia. 
Of course, all this is in English, so you’ll naturally 
increase your English skills. When you finish the 
course, your communication skills will have 
improved a lot. This is my third time teaching the 
prep course, but I’m always surprised to see 
how much students grow in confidence.

Private Lesson
Students have personal lessons with a native speaker teacher for 30 minutes.

By outside guest speakers with worldwide experience

TAP returnee students share their experiences and tips

FAQ about study abroad

・使える英語の効果的学習法  
・西オーストラリア州とパースを知る  
・留学中の授業の受け方  
・留学時における安全管理 など

・パスポートの申請方法  ・質問相談コーナー 
・持ち物リスト  ・クレジットカード等の紹介 
・アルコールパッチテスト などネイティブスピーカー講師と30分間マンツーマンレッスン

積極的に授業を楽しむ！ それが語学力、コミュニケーション力の向上に直結します

講師と１対１で行う個別レッスン。ク
ラスレッスンで分からなかったことや
疑問点など、知りたいことをなんで
も質問できます。

オーストラリアで学び、生活し、異なる文化に触れ、たくさんの友達を作るに
は、土台となる語学力を鍛える準備教育がとても大切。完璧な文法通りでなく
ても、多少間違えても、かまいません。まずは笑顔で、しっかり相手の目を見て
話すことから始めます。何よりアクティブに授業を楽しむことがスキルアップ
の近道。ちょっとしたゲームをしたり、オーストラリアの現地情報や好奇心を刺
激する話をするなど、私たち教師も楽しんでもらえるよう工夫を凝らしていま
す。もちろんすべて英語でやりとりするのですから、自然にコミュニケーション
力が身についてきます。準備講座の初日と最終日を比べてみると、アイコンタ
クト、コミュニケーション、ライティング、あらゆる面で目覚ましく成長を遂げて
いるはず。準備講座を受け持つのは今年で３回目ですが、皆さんだんだん自信
あふれる表情に変わっていくので毎回驚かされています。

Mr. Nathan Silitonga  語学準備講座講師

プライベートレッスン

語学力と国際力の基盤を鍛え
国際人への第一歩を踏み出す TAP provides preparatory English classes and a global leader 

training program.
Students will learn what is needed as a global leader while 
developing their English skills in Japan.

国内で行う準備教育

Special Lecture

Life in Australia

What’s study abroad ？

English communication class (Speaking, Listening and Reading)

Writing class TOEIC® test tactics

英文ライティング 試験対策（TOEIC®）

留学準備研修会

Advice

I was never comfortable using English probably because I had only ever studied 
reading and writing in preparation for entrance exams, but I decided to participate in 
TAP and overcome my English complex. When I learned about the content of the 
English prep course I was honestly more interested in that than the study abroad. 
Through studying English every day for two hours, I started to enjoy listening and 
speaking and communicating with others in English. Especially I feel the private lessons 
were really useful. Using the English skills I have at that moment to communicate 
helped me feel more confident about speaking in English during the study abroad.

For many TAP is probably their first time to go overseas or study abroad. You 
probably have lots of questions or things you are worried about. The preparation 
year will help you with those. There is an orientation where you can hear from 
students who have completed TAP and ask them questions. I also participated in 
this session after finishing TAP, this time as a teacher. I answered so many 
questions about money, cooking, eating out, how many clothes to take. What I 
would like most to say is that TAP helped me to grow a lot and please try it for 
yourself!

Take a Step Interview

2023年 マードック大学留学

□ 情報工学部 情報科学科 3年

□ 神奈川県 私立桐蔭学園中等教育学校 出身

三澤 大輝 さん Taiki  Misawa

TOEIC®
SCORE before 365 after 670

英語に対する苦手意識を克服する…

有意義だった自分のTAP体験を

後輩たちにもしっかり伝えたい
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準備教育を目的にTAPに参加準備教育を目的にTAPに参加
「英語が苦手」から「英語は楽しい」に！「英語が苦手」から「英語は楽しい」に！
これまでのReadingやWritingが大半の受験英語に対してずっと抱いこれまでのReadingやWritingが大半の受験英語に対してずっと抱い
ていた抵抗感のせいか、英語に対して苦手意識があったのですが、ていた抵抗感のせいか、英語に対して苦手意識があったのですが、
TAPに参加してそれを克服しようと考えました。準備教育の内容を知っTAPに参加してそれを克服しようと考えました。準備教育の内容を知っ
たとき、正直なところ留学そのものよりも魅力的に感じました。週5日、たとき、正直なところ留学そのものよりも魅力的に感じました。週5日、
毎日2時間、ネイティブスピーカーの先生からレッスンを受ける中で、毎日2時間、ネイティブスピーカーの先生からレッスンを受ける中で、
英語を聞いたり話したりすること、そしてコミュニケーションを取ること英語を聞いたり話したりすること、そしてコミュニケーションを取ること
が楽しくなりました。特にプライベートレッスンが役に立ったと感じてが楽しくなりました。特にプライベートレッスンが役に立ったと感じて
います。マンツーマンの環境で、自分の現在の英語力を用いてコミュいます。マンツーマンの環境で、自分の現在の英語力を用いてコミュ
ニケーションを取るという、緊張感のある状況を経験したことが、留学ニケーションを取るという、緊張感のある状況を経験したことが、留学
中に英語で会話することへの抵抗感をなくす助けとなりました。中に英語で会話することへの抵抗感をなくす助けとなりました。

I was never comfortable using English probably because I had only ever studied 
reading and writing in preparation for entrance exams, but I decided to participate in 
TAP and overcome my English complex. When I learned about the content of the 
English prep course I was honestly more interested in that than the study abroad. 
Through studying English every day for two hours, I started to enjoy listening and 
speaking and communicating with others in English. Especially I feel the private lessons 
were really useful. Using the English skills I have at that moment to communicate 
helped me feel more confident about speaking in English during the study abroad.

留学に関する不安や疑問は留学に関する不安や疑問は
留学準備研修会で払拭してください留学準備研修会で払拭してください
初めての海外、初めての留学、という人も少なくないでしょう。たくさ初めての海外、初めての留学、という人も少なくないでしょう。たくさ
ん不安や疑問があると思います。準備教育はそんな一人ひとりの気ん不安や疑問があると思います。準備教育はそんな一人ひとりの気
持ちにも寄り添ってくれる内容です。留学準備研修会の中には、TAP持ちにも寄り添ってくれる内容です。留学準備研修会の中には、TAP
を修了した先輩たちから話を聞き、疑問に答えてもらえる機会がありを修了した先輩たちから話を聞き、疑問に答えてもらえる機会があり
ます。私も帰国後、今度は講師として留学準備研修会に参加しまします。私も帰国後、今度は講師として留学準備研修会に参加しまし
た。物価のこと、外食や自炊のこと、衣類はどのくらい持っていけばいた。物価のこと、外食や自炊のこと、衣類はどのくらい持っていけばい
いのか、たくさんの質問に、経験者として答えました。何より言いたいいのか、たくさんの質問に、経験者として答えました。何より言いたい
のは、TAPが私にとって大きな成長の機会となってくれたこと。ぜひのは、TAPが私にとって大きな成長の機会となってくれたこと。ぜひ
色々なことに挑戦してみてください！色々なことに挑戦してみてください！
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year will help you with those. There is an orientation where you can hear from 
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would like most to say is that TAP helped me to grow a lot and please try it for 
yourself!

Take a Step Interview

2023年 マードック大学留学

□ 情報工学部 情報科学科 3年

□ 神奈川県 私立桐蔭学園中等教育学校 出身

三澤 大輝 さん Taiki  Misawa

TOEIC®
SCORE before 365 after 670

英語に対する苦手意識を克服する…

有意義だった自分のTAP体験を

後輩たちにもしっかり伝えたい

8 9



留学直後、私の誕生日をルームメイトが祝ってくれました

週末にはルームメイトや都市大の友人とパース観光に
東京とは違う落ち着いた時間を過ごすことができました

都市大と派遣先大学とで
共同開発した授業では、
質問したり、意見を述べたり
積極的な参加が求められます。

英語科目
現地大学付属の語学学校で、さまざまな国の留学生と一緒
に学ぶ※、「語学力の強化」に重点を置いたカリキュラム。レベ
ル別クラスで、コミュニケーション力や英作文力、プレゼン
テーション力に磨きをかけます。
※レベルにより外国人留学生がいないクラスになることがあります。

都市大と派遣先大学とで共同開発した科目を、全体講義と
ゼミ形式の授業で行います。授業は派遣先大学の教員が担
当します。グループで課題に取り組むことも多く、ディスカッ
ションも盛んに行われます。
※単位認定の科目区分は学部学科により異なります。

English Classes
At each university’s affiliated language school, students study a curriculum focusing on 
reinforcement of language skills with various international students. Students improve 
their skill in communication, English writing and presentation.

Liberal Arts Classes
Students have classes jointly developed by TCU and the partner university. The classes 
are conducted by partner university staff and require group sessions and discussion to 
encourage students in comprehending, thinking and expressing themselves in English.

Think, understand and express yourself in English. Gain 
communication skills in an international environment.

教養科目※

■ 英語科目でめざす英語スキル ■ 科目の一例

出発 ▼オリエンテーション 試験 ▼修了式 ▼帰国

サイクルA

Collaborative Design幅広いテーマについてまとまった文章が書ける

日常的な話題に関する情報を聞き取り、理解し、話の大意をつかむ

英語でエッセイが書ける

自分がよく知っている分野に関する文章を読み、主旨を理解できる
またプレゼンテーションで継続した説明ができる

グループでデザインの課題に取り組みます。
デザインプロセスの管理力やコミュニケーションスキルを学びます。

Social Cultural and Media Studies

国際関係とグローバル化の影響について考察。
グローバル化の経済的、社会的、政治的側面などを幅広く検討します。

Urban Movement and Analysis

都市大科目「まちの観察」をベースにTAP向けにカスタマイズした
共同開発科目。パース近郊でフィールドサーベイし、
調査結果をまとめて、プレゼンします。

2月
1年次

3月 4月
2年次

5月
セメスター
ブレイク

（休暇期間）

1st クォーター 英語科目 2nd クォーター 教養科目

出発 ▼オリエンテーション 試験 ▼修了式 ▼帰国

サイクルB 8月
2年次

9月 10月 11月
セメスター
ブレイク

（休暇期間）

1st クォーター 英語科目 2nd クォーター 教養科目

語 学 の 強 化 に 重 点 を 置 い た

パ ー ス で の 4 ヵ 月

英 語 で 理 解 し 、 考 え 、 表 現 す る オ ー ス ト ラ リ ア 留 学

Take a Step Interview

2023年 エディスコーワン大学留学

□ 建築都市デザイン学部 建築学科 4年

□ 東京都 私立淑徳高等学校 出身

石川 奈津美さん Natsumi Ishikawa

TOEIC®
SCORE before 650 after 770

留学を通して

主体的に考え、学び、

行動するスキルを身につけました

I had heard that during the English classes held in the first half of the program we 
would be given homework every day, so I was worried whether I could keep up, 
but the classes finish at two in the afternoon so there is more than enough time to 
study. When I couldn’t understand I could ask my local roommate or another TCU 
student and complete all my tasks. In the second half of the program we had a 
group project where we had to go outside the university and work with local 
people on a task of how to make a society where everyone can live together, and I 
felt this can only be experienced during study abroad.

I think the most important thing during the study abroad is being proactive. I 
applied to be a Residential Assistant, who supports the dormitory manager and 
other residents. I thought there would be others with better English than me and 
worried whether I would be selected, but I was. I helped with organizing the various 
events that took place like the Halloween party and managing inventory while 
communicating in English. I was always a bit shy but there are so many things I 
was able to experience thanks to being a Residential Assistant and participating in 
TAP taught me how important it is to be proactive in your own learning.

英語で理解し、考え、表現する
国際コミュニケーション力を手に入れる

オーストラリア留学①
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留学直後、私の誕生日をルームメイトが祝ってくれました

週末にはルームメイトや都市大の友人とパース観光に
東京とは違う落ち着いた時間を過ごすことができました

留学直後、私の誕生日をルームメイトが祝ってくれました

週末にはルームメイトや都市大の友人とパース観光に
東京とは違う落ち着いた時間を過ごすことができました

都市大と派遣先大学とで
共同開発した授業では、
質問したり、意見を述べたり
積極的な参加が求められます。

英語科目
現地大学付属の語学学校で、さまざまな国の留学生と一緒
に学ぶ※、「語学力の強化」に重点を置いたカリキュラム。レベ
ル別クラスで、コミュニケーション力や英作文力、プレゼン
テーション力に磨きをかけます。
※レベルにより外国人留学生がいないクラスになることがあります。

都市大と派遣先大学とで共同開発した科目を、全体講義と
ゼミ形式の授業で行います。授業は派遣先大学の教員が担
当します。グループで課題に取り組むことも多く、ディスカッ
ションも盛んに行われます。
※単位認定の科目区分は学部学科により異なります。

English Classes
At each university’s affiliated language school, students study a curriculum focusing on 
reinforcement of language skills with various international students. Students improve 
their skill in communication, English writing and presentation.

Liberal Arts Classes
Students have classes jointly developed by TCU and the partner university. The classes 
are conducted by partner university staff and require group sessions and discussion to 
encourage students in comprehending, thinking and expressing themselves in English.

Think, understand and express yourself in English. Gain 
communication skills in an international environment.

教養科目※

■ 英語科目でめざす英語スキル ■ 科目の一例

出発 ▼オリエンテーション 試験 ▼修了式 ▼帰国

サイクルA

Collaborative Design幅広いテーマについてまとまった文章が書ける

日常的な話題に関する情報を聞き取り、理解し、話の大意をつかむ

英語でエッセイが書ける

自分がよく知っている分野に関する文章を読み、主旨を理解できる
またプレゼンテーションで継続した説明ができる

グループでデザインの課題に取り組みます。
デザインプロセスの管理力やコミュニケーションスキルを学びます。

Social Cultural and Media Studies

国際関係とグローバル化の影響について考察。
グローバル化の経済的、社会的、政治的側面などを幅広く検討します。

Urban Movement and Analysis

都市大科目「まちの観察」をベースにTAP向けにカスタマイズした
共同開発科目。パース近郊でフィールドサーベイし、
調査結果をまとめて、プレゼンします。

2月
1年次

3月 4月
2年次

5月
セメスター
ブレイク

（休暇期間）

1st クォーター 英語科目 2nd クォーター 教養科目

出発 ▼オリエンテーション 試験 ▼修了式 ▼帰国

サイクルB 8月
2年次

9月 10月 11月
セメスター
ブレイク

（休暇期間）

1st クォーター 英語科目 2nd クォーター 教養科目

語 学 の 強 化 に 重 点 を 置 い た

パ ー ス で の 4 ヵ 月

英 語 で 理 解 し 、 考 え 、 表 現 す る オ ー ス ト ラ リ ア 留 学

Take a Step Interview

2023年 エディスコーワン大学留学

□ 建築都市デザイン学部 建築学科 4年

□ 東京都 私立淑徳高等学校 出身

石川 奈津美さん Natsumi Ishikawa

TOEIC®
SCORE before 650 after 770

留学を通して

主体的に考え、学び、

行動するスキルを身につけました

積極的に授業と向き合いながら積極的に授業と向き合いながら
留学の醍醐味を味わう！留学の醍醐味を味わう！
1stクォーターの英語科目は、毎回多くの課題が出されると聞いてい1stクォーターの英語科目は、毎回多くの課題が出されると聞いてい
たので、「ついていけるだろうか」と少し不安でしたが、朝から始まるたので、「ついていけるだろうか」と少し不安でしたが、朝から始まる
授業は午後2時くらいに終わるので、課題に取り組む時間と余裕は十授業は午後2時くらいに終わるので、課題に取り組む時間と余裕は十
分にありました。時には外国人留学生のルームメイトに分からないと分にありました。時には外国人留学生のルームメイトに分からないと
ころを教えてもらったり、都市大の友人に相談しながら、きちんとこころを教えてもらったり、都市大の友人に相談しながら、きちんとこ
なすことができました。2ndクォーターでは、大学の外に出て「あらゆなすことができました。2ndクォーターでは、大学の外に出て「あらゆ
る人と共生できる社会はどうすれば作れるか」についてグループでる人と共生できる社会はどうすれば作れるか」についてグループで
考えるなど、周りのみんなと課題に取り組むという、留学の醍醐味を考えるなど、周りのみんなと課題に取り組むという、留学の醍醐味を
味わうことができました。

I had heard that during the English classes held in the first half of the program we 
would be given homework every day, so I was worried whether I could keep up, 
but the classes finish at two in the afternoon so there is more than enough time to 
study. When I couldn’t understand I could ask my local roommate or another TCU 
student and complete all my tasks. In the second half of the program we had a 
group project where we had to go outside the university and work with local 
people on a task of how to make a society where everyone can live together, and I 
felt this can only be experienced during study abroad.

主体的に学び、行動することが主体的に学び、行動することが
自身の成長につながります自身の成長につながります
留学時には、とりあえず行動することが大切だと思います。私の場合留学時には、とりあえず行動することが大切だと思います。私の場合
は、寮長や寮生をサポートするルームアシスタント（RA）に応募しましは、寮長や寮生をサポートするルームアシスタント（RA）に応募しまし
た。私よりも英語力のある人がいるだろうから、採用されないかも…た。私よりも英語力のある人がいるだろうから、採用されないかも…
と思っていましたが、なんと合格。ハロウィーンパーティをはじめ、寮と思っていましたが、なんと合格。ハロウィーンパーティをはじめ、寮
で行われるさまざまなイベントのお手伝いや備品の管理など、英語で行われるさまざまなイベントのお手伝いや備品の管理など、英語
でコミュニケーションをとりながら行います。もともと引っ込み思案でコミュニケーションをとりながら行います。もともと引っ込み思案
の私でしたが、RAをやったからこそ出来た経験もたくさんありましの私でしたが、RAをやったからこそ出来た経験もたくさんありまし
た。TAPを通して、主体的に学び、積極的に行動することの大切さをた。TAPを通して、主体的に学び、積極的に行動することの大切さを
教えてもらいました。

I think the most important thing during the study abroad is being proactive. I 
applied to be a Residential Assistant, who supports the dormitory manager and 
other residents. I thought there would be others with better English than me and 
worried whether I would be selected, but I was. I helped with organizing the various 
events that took place like the Halloween party and managing inventory while 
communicating in English. I was always a bit shy but there are so many things I 
was able to experience thanks to being a Residential Assistant and participating in 
TAP taught me how important it is to be proactive in your own learning.

英語で理解し、考え、表現する
国際コミュニケーション力を手に入れる

オーストラリア留学①
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エディスコーワン大学での修了式で記念写真！

Japan Festivalにはたくさんの人が集まってくれました

アクティビティ
イベントの企画運営や、歴史的な名所探訪、スポーツ、街歩きなど幅広い学びを通して、
さまざまな国の人たちと交流。楽しみながら国際性や柔軟な対応力を身につけます。

派遣先大学主催のアクティビティや
現地の方との交流を通して
異文化に触れ、広い視野を持った
「真の国際人」を育成します。

Open the door to global leadership through experiencing cultural 
difference and active communication.

楽 し み な が ら 異 文 化 交 流 す る ア ク テ ィ ビ テ ィ

異文化に触れ、自ら進んで交流することで
「真の国際人」への扉が開く

オーストラリア留学②

在パース日本国総領事館、日本人会などの協力を仰ぎながら学
生自らが企画運営。書道パフォーマンスなどを披露します。

Examples of activities

アクティビティの一例

 Japan Festival
（日本紹介イベント）開催

Activities Students are able to communicate with many people from various countries through a range of activities 
like events planning, sports, and fieldwork. Students learn to cope flexibly with different situations and have 
fun at the same time.

 Japan Festival Fremantle tour Caversham Wildlife Park

フリーマントル
（パース近郊の歴史ある街）訪問

カバシャム・
ワイルドライフパーク

オーストラリア囚人遺跡群として世界遺産登録されているフ
リーマントル刑務所や博物館、マーケットなどを見学します。

生き物を自然に近い状態で飼育する動物園。コアラやウォン
バットなどオーストラリアの固有種との記念撮影や、触れ合うこ
とができる絶好の機会です。

留学先のパースは「世界で一番美しい都市」とも言われ
ており、英国「エコノミスト社」によるランキングで、過
去10年以上「最も住みやすい街」に選出されています。
海外出身者の割合が人口の30％以上に達し、異なる文
化が共生する多様性にあふれた街としても知られてい
ます。多数の高層ビルが林立するパース市街や、ニュー
ヨークのセントラルパークより大きなキングスパーク、
インド洋沿いの美しいビーチ、さまざまな歴史的な建
造物など、多彩で魅力的な景観が広がっています。

パース沖合に浮かぶ小さな島。島全体が国立公園
に指定されており、エメラルドグリーンの海と白い
砂浜が魅力の人気No.1観光地。ここにしか生息し
ていない有袋類、クオッカが出迎えてくれます。

ロットネスト島

西オーストラリア州最大の砂丘。「西オーストラリ
アの雪」と呼ばれる真っ白な砂がどこまでも続きま
す。インド洋の美しい青い海と空、白い砂のコント
ラストは息をのむほどの美しさです。

ランセリン砂丘

市内中心部にある広大な公園。園内にはバーベ
キュースポットや植物園、カフェ、レストランなどが
点在ししています。展望台からは市内を一望でき、
特に夜景の美しさは秀逸です。

キングス・パーク

パースからクルマで約3時間。インド洋に面するナ
ンバン国立公園内にある、石灰岩が浸食してでき
た奇岩群です。ピナグルズとは尖塔の意味。3～5
ｍの岩が林立するその風景は神秘的です。

ピナクルズ（ナンバン国立公園）

フリーマントル

Japan Festival

カバシャム・ワイルドライフ・パーク

「世界で一番美しい都市」と呼ばれる
西オーストラリアの州都パース。
国際色豊かな街で充実した学びの時を。

Take a Step Interview

2023年 エディスコーワン大学留学

□ 環境学部 環境創生学科 3年

□ 神奈川県 市立横浜サイエンスフロンティア高等学校 出身

石塚 大翔 さん Daiha Ishi tsuka

TOEIC®
SCORE before 550 after 740

日本文化を紹介するイベントを通じて

自身の成長を感じることができました

多くのアクティビティに参加してほしい

Being the vice-president of the Japan Festival (an event introducing Japanese 
culture to people in Perth) committee is one of my memories. I learned how 
important it is to be flexible when things change and how hard it is lead others. 
Plans change frequently and when they do you can’t cling to the old plan and have 
to be decisive and move forward with a new plan. And in order to lead others it’s 
important to clearly communicate the goal and plan to everyone. It was hard work 
to do these things in English but after it was over I was so fulfilled. The harder 
something is, the greater the happiness when you successfully complete it.

Serving as the MC for the Japan Festival, I received glowing feedback from ECU. 
After returning to Japan I received an award at the TAP Award Ceremony and was 
able to give a speech in English there as well. TAP was my first time going 
overseas but due to being proactive I had an amazing time. There were times I felt 
my hard work wasn’t paying off, but if you don’t put in the effort you definitely 
won’t gain anything. Try, and don’t be afraid of failure. Studying abroad made me 
realize this is the key to success.
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エディスコーワン大学での修了式で記念写真！

Japan Festivalにはたくさんの人が集まってくれました

エディスコーワン大学での修了式で記念写真！

Japan Festivalにはたくさんの人が集まってくれました

アクティビティ
イベントの企画運営や、歴史的な名所探訪、スポーツ、街歩きなど幅広い学びを通して、
さまざまな国の人たちと交流。楽しみながら国際性や柔軟な対応力を身につけます。

派遣先大学主催のアクティビティや
現地の方との交流を通して
異文化に触れ、広い視野を持った
「真の国際人」を育成します。

Open the door to global leadership through experiencing cultural 
difference and active communication.

楽 し み な が ら 異 文 化 交 流 す る ア ク テ ィ ビ テ ィ

異文化に触れ、自ら進んで交流することで
「真の国際人」への扉が開く

オーストラリア留学②

在パース日本国総領事館、日本人会などの協力を仰ぎながら学
生自らが企画運営。書道パフォーマンスなどを披露します。

Examples of activities

アクティビティの一例

 Japan Festival
（日本紹介イベント）開催

Activities Students are able to communicate with many people from various countries through a range of activities 
like events planning, sports, and fieldwork. Students learn to cope flexibly with different situations and have 
fun at the same time.

 Japan Festival Fremantle tour Caversham Wildlife Park

フリーマントル
（パース近郊の歴史ある街）訪問

カバシャム・
ワイルドライフパーク

オーストラリア囚人遺跡群として世界遺産登録されているフ
リーマントル刑務所や博物館、マーケットなどを見学します。

生き物を自然に近い状態で飼育する動物園。コアラやウォン
バットなどオーストラリアの固有種との記念撮影や、触れ合うこ
とができる絶好の機会です。

留学先のパースは「世界で一番美しい都市」とも言われ
ており、英国「エコノミスト社」によるランキングで、過
去10年以上「最も住みやすい街」に選出されています。
海外出身者の割合が人口の30％以上に達し、異なる文
化が共生する多様性にあふれた街としても知られてい
ます。多数の高層ビルが林立するパース市街や、ニュー
ヨークのセントラルパークより大きなキングスパーク、
インド洋沿いの美しいビーチ、さまざまな歴史的な建
造物など、多彩で魅力的な景観が広がっています。

パース沖合に浮かぶ小さな島。島全体が国立公園
に指定されており、エメラルドグリーンの海と白い
砂浜が魅力の人気No.1観光地。ここにしか生息し
ていない有袋類、クオッカが出迎えてくれます。

ロットネスト島

西オーストラリア州最大の砂丘。「西オーストラリ
アの雪」と呼ばれる真っ白な砂がどこまでも続きま
す。インド洋の美しい青い海と空、白い砂のコント
ラストは息をのむほどの美しさです。

ランセリン砂丘

市内中心部にある広大な公園。園内にはバーベ
キュースポットや植物園、カフェ、レストランなどが
点在ししています。展望台からは市内を一望でき、
特に夜景の美しさは秀逸です。

キングス・パーク

パースからクルマで約3時間。インド洋に面するナ
ンバン国立公園内にある、石灰岩が浸食してでき
た奇岩群です。ピナグルズとは尖塔の意味。3～5
ｍの岩が林立するその風景は神秘的です。

ピナクルズ（ナンバン国立公園）

フリーマントル

Japan Festival

カバシャム・ワイルドライフ・パーク

「世界で一番美しい都市」と呼ばれる
西オーストラリアの州都パース。
国際色豊かな街で充実した学びの時を。

Take a Step Interview

2023年 エディスコーワン大学留学

□ 環境学部 環境創生学科 3年

□ 神奈川県 市立横浜サイエンスフロンティア高等学校 出身

石塚 大翔 さん Daiha Ishi tsuka

TOEIC®
SCORE before 550 after 740

日本文化を紹介するイベントを通じて

自身の成長を感じることができました

多くのアクティビティに参加してほしい

Japan Festivalでは課題を解決しJapan Festivalでは課題を解決し
充実感を味わいました
実行委員会のサブリーダーを務めたJapan Festivalが印象的で実行委員会のサブリーダーを務めたJapan Festivalが印象的で
す。日本文化をパースのみなさんに紹介するこのイベントでは、「臨す。日本文化をパースのみなさんに紹介するこのイベントでは、「臨
機応変に対応することの大切さ」と「人をまとめることの難しさ」を、機応変に対応することの大切さ」と「人をまとめることの難しさ」を、
身をもって学びました。突然の計画変更はよくあることで、その際、元身をもって学びました。突然の計画変更はよくあることで、その際、元
の案に固執せず、決意を持って軌道修正することが求められます。まの案に固執せず、決意を持って軌道修正することが求められます。ま
た、人をまとめるには、計画と目的をしっかり情報共有すること。こうた、人をまとめるには、計画と目的をしっかり情報共有すること。こう
した作業を英語を使いながらこなしていくのはとても難しかったですした作業を英語を使いながらこなしていくのはとても難しかったです
が、完遂した後は充実感で一杯に。苦労をするほど、それを克服したが、完遂した後は充実感で一杯に。苦労をするほど、それを克服した
喜びは大きくなりました。

Being the vice-president of the Japan Festival (an event introducing Japanese 
culture to people in Perth) committee is one of my memories. I learned how 
important it is to be flexible when things change and how hard it is lead others. 
Plans change frequently and when they do you can’t cling to the old plan and have 
to be decisive and move forward with a new plan. And in order to lead others it’s 
important to clearly communicate the goal and plan to everyone. It was hard work 
to do these things in English but after it was over I was so fulfilled. The harder 
something is, the greater the happiness when you successfully complete it.

失敗や間違いを恐れないでほしい失敗や間違いを恐れないでほしい
きっと成長につながりますきっと成長につながります
Japan Festivalでは開会・閉会のスピーチを英語で行ったところ、Japan Festivalでは開会・閉会のスピーチを英語で行ったところ、
エディスコーワン大学から高い評価をいただきました。帰国後もエディスコーワン大学から高い評価をいただきました。帰国後も
TAPにおける成績優秀者を表彰する「留学プログラムアワード」で受TAPにおける成績優秀者を表彰する「留学プログラムアワード」で受
賞し、その式典でも英語でスピーチをすることができました。私に賞し、その式典でも英語でスピーチをすることができました。私に
とってTAPは初めての海外体験でしたが、能動的に活動することでとってTAPは初めての海外体験でしたが、能動的に活動することで
輝くことができた、嬉しい体験です。時には努力が成果につながらな輝くことができた、嬉しい体験です。時には努力が成果につながらな
いこともありますが、努力しなければ決して前に進むことはできませいこともありますが、努力しなければ決して前に進むことはできませ
ん。失敗を恐れずにチャレンジすること。それが成長の原動力であるん。失敗を恐れずにチャレンジすること。それが成長の原動力である
ことを気付かせてくれた留学体験でした。ことを気付かせてくれた留学体験でした。

Serving as the MC for the Japan Festival, I received glowing feedback from ECU. 
After returning to Japan I received an award at the TAP Award Ceremony and was 
able to give a speech in English there as well. TAP was my first time going 
overseas but due to being proactive I had an amazing time. There were times I felt 
my hard work wasn’t paying off, but if you don’t put in the effort you definitely 
won’t gain anything. Try, and don’t be afraid of failure. Studying abroad made me 
realize this is the key to success.
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注1: デザイン・データ科学部では、学生全員が海外に留学することになります。
注2: TAPに参加することで、情報工学部 国際コースを選択することになります。国際コースに関する詳細は、入学後のガイダンスで説明があります。
※学部学科によりサイクル（留学の時期）を指定。参加定員を超えた場合は選考があります。　※留学中も東京都市大学の授業料は納入する必要があります。

内
訳

学生寮で知り合ったマレーシアの学生とショートトリップ

キャンパス内で行われたイベントにクラスメイトたちと参加
初めて触れる楽器にチャレンジ

■総合型選抜
■学校推薦型選抜

■共通テスト利用入試（前期）
■一般選抜（前期）

■一般選抜（中期）

■一般選抜（後期）

■共通テスト利用入試（後期小論文型）

12/  6（金）

2/20（木）

3/  4（火）

3/13（木）

3/25（火）

申込はいつまでですか

入学手続き期限と同様です（下記参照）。仮登録専用サイトから
お申し込みください。期限を過ぎてから、申し込みを希望する場
合は、国際支援課までご相談ください。

東京都市大学オーストラリアプログラム 概要

プログラム修了後、成績優秀者（上位１０名以内）には学校法人五島育英会「夢に翼を奨学金」が授与されます。

￥1,350,000

参加定員

派遣先大学

参加費用に含まれるもの
□ 派遣先大学授業料　□ 学生寮またはホームステイ費用　□ 公式アクティビティ参加費用　□ 往復航空運賃
□ 語学準備講座受講料（別途教科書の購入が必要です）　　□ オーストラリア連邦政府指定留学生保険料（OSHC）
□ 海外旅行傷害保険料　　□ 査証（ビザ）取得費（代行手数料含）　　□ TOEIC®受験料・留学準備研修費

参加費用に含まれないもの
語学準備講座の教材費、パスポート取得費、自宅から集合場所（空港）までの国内交通費、超過手荷物料金、国際宅急便、食費（ホームステ
イの場合は2食付き）、コインランドリー（洗濯）費用、通信費（SIMカード購入費など）、現地交通費（空港～学生寮またはホームステイ間の
送迎を除く）、海外旅行傷害保険の既往症特約、健康診断費（ビザ取得の際に移民局に求められた場合のみ）、オプショナルツアー費、ビザ
に必要な手続きが遅れた際に求められる追加手数料、学生寮退去の際に原状回復が十分でない場合に課される清掃費用、火災報知器を
作動させた場合に課される費用、インロックの際の手数料、その他個人的な支出。　　※基本的に上記「参加費用に含まれるもの」以外

留学期間

語学準備講座

サ
イ
ク
ル
A

サ
イ
ク
ル
B

環境学部 環境創生学科 30名

メディア情報学部 社会メディア学科 35名
情報システム学科 12名

環境経営システム学科 24名

都市生活学部 都市生活学科 90名
人間科学部 人間科学科 5名

理工学部 全7学科 140名
建築都市デザイン学部 全2学科 40名

デザイン・データ科学部注1 デザイン・データ科学科 18名
調整定員 32名

調整定員 22名

デザイン・データ科学部注1 デザイン・データ科学科 82名

情報工学部注2 全2学科 70名

合計

600名

エディスコーワン大学／マードック大学 ［オーストラリア パース］

サイクルA：2026年2～5月 サイクルB：2026年8～11月

2025年5～7月、9～12月

参加費用

参加費は3回に分けて納入します。4月の本登録時と、9月、11
月を予定しています。
東急カードの分割払いの他、オリコの教育ローンの利用が可能です。

参加費はいつ納入するのですか

TOEIC®等の英語試験はいつ受けるのですか？

プログラムへの参加が決まったら、留学前と帰国後に受験し、どれ
だけ英語力が伸びたかを測定します。

奨学金はありますか

TAP奨学生制度、TAPアワードなどの奨学金制度があります。
詳しくは募集要項をご覧ください。

留学中はどこに滞在するのですか

大学内の学生寮に滞在するかホームステイになります。

生活費はどれくらいかかりますか

現地での生活費は、近年の円安および世界規模の物価の上昇
によって、個人差はあるものの約40～50万円ほどがかかるこ
とが多いようです。

AQ
行き先（派遣先大学）は選べますか

選べません。派遣先大学は、皆さんの英語の力を基に決定し
ます。

2025年度の実績です。
2026年度は変更の可能性があります。

TAPで一番印象的なのは、副リーダーを務めたJapan 
Festivalです。マードック大学での開催が初めてだったこ
ともあり、大学との折衝から､開催場所の選定、資材の調
達、企画、運営まで、全てこなさなければならずとても大
変でした。しかし当日、予想以上に多くの方が集まり、楽し
そうに日本の文化を堪能している様子に、これまで経験し
たことのないほど感動しました。TAPでは、自分がどれだ
けがんばったかで、得られるものの大きさが変わってきま
す。悔いのない留学期間を送れたことが、その後の就活、
現在の仕事にも役立っています。

留学中、最初に直面した課題は、外国の方とのコミュニ
ケーションでした。ルームメイトと上手に話ができず、苦
い思いも経験しました。でも、自分から率先して挨拶をし、
たまには遊びに誘うよう心がけると、相手の心は徐々に開
いていきました。語学力の向上も大切ですが、私がTAP
で学んだ大切なことは、物事を諦めず前向きに関わる姿
勢です。現在、希望していたマーケティングの仕事をして
いますが、ビジネス英語の修得に励み、やがて海外でも
活躍したいと思っています。これからも常に前に向かって
進んでいきたいと思います。

The thing I remember most from TAP is serving as the 
vice-president of the Japan Festival committee for the very first 
Japan Festival at Murdoch University. As it was the first time, we 
had to negotiate with the university about everything from the place 
and time, find the equipment, and plan and make sure the day went 
smoothly. It was hard work, but on the day more people than 
we expected came, and I was amazed to see them learning about 
Japanese culture so happily. With TAP, the more you put in the 
better experience you will have. I have no regrets from my study 
abroad, and that helped me with jobhunting and now with my work.

The first problem I had during the study abroad was 
communicating with other people. I couldn’t talk very well with my 
housemates and it was very frustrating. But I kept greeting them 
and sometimes inviting them to spend time together, and 
eventually they opened up to me. Although improving my English 
was important, the most important thing I learned in TAP is not 
giving up. Now I am working in marketing as I had wanted before
graduation, but I’m working hard to learn business English and 
I hope in the future to work overseas.

留学時の英語授業では、当たり前ですが、周りはほとんど
外国人。全く日本語が通用しない環境に心が折れそうに
なりました。聞く力と話す力が自分の弱点だと分かってい
たので、課題の発表がある時には、事前に内容を徹底的に
暗記し、質疑応答の想定問答集まで作ってから臨みまし
た。そんなことを繰り返すうち、徐々に分からなかった言
葉が耳に入り、話したいことが口をついて出るようになり
ました。やがて外国人の友人もでき、充実した留学生活
に。難局を乗り切るためには、怠りなく準備をすることが
大切であると、TAPが教えてくれました。

IT企業に就職が決まってからは、基本情報技術者資格を
取得。現在はシステムエンジニアとして銀行の基幹システ
ム開発に携わっています。まだ３年目ですが、仕事に関係
する資格をもっと取得するなど、少しずつ自分自身のスキ
ルをブラッシュアップしていき、将来的には技術開発を熟
知した上で、顧客により近い営業企画担当として活躍した
いと考えています。こうしてライフプランの先を見据えて
ステップアップを目指していけるのも､あのときのTAPで
困難をクリアした経験があるから。思い切って参加を決め
て良かったと､そう考えています。

Although it seems obvious, my classmates in my English class 
were international students from other countries. No one 
understood Japanese and I struggled at first. I knew that listening 
and speaking were my weak points so when we had presentation 
assessments I made sure to memorize my presentation and even 
made practice questions for myself. As I kept on I started to 
understand words I hadn’t before and express myself easily. By 
the end I had made friends in Australia and had a really valuable 
experience. I learned from TAP that in order to overcome hurdles 
it’s important prepare thoroughly.

After I got a job offer from an IT company, I passed the 
Fundamental Information Technology Engineer Examination. 
I am now working as a systems engineer on banking enterprise 
systems. I’m just in my third year on the job, but have been getting 
qualifications and working on my skills and am hoping in future to 
work more closely with clients as a sales agent with a deep and
broad knowledge of technology and development. Because I had 
the experience with TAP I was able to look ahead and take steps 
up in my life plan and I’m glad I made the decision to go.

TAPで学んだ一番のこと

それは、諦めないこと

こちらから積極的に人と接すること

TAPで乗りこえた難局

準備することの大切さを知り

ステップアップへの道が拓けました

TAPを経験し、社会へ踏み出した卒業生に聞く

2018年エディスコーワン大学留学

2021年 メディア情報学部 社会メディア学科 卒業
東京都 私立創価高等学校 出身北村  豪 さん Go Kitamura

株式会社NTTデータ
第二金融事業本部 第三バンキング事業部

2019年マードック大学留学

2022年 環境学部 環境創生学科 卒業
東京都 私立関東第一高等学校 出身細岡  未来 さん Miku Hosooka

凸版印刷株式会社
ビジネストランスフォーメーションセンター
パフォーマンスマーケティング本部

Take a Step
Interview

Take a Step
Interview
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注1: デザイン・データ科学部では、学生全員が海外に留学することになります。
注2: TAPに参加することで、情報工学部 国際コースを選択することになります。国際コースに関する詳細は、入学後のガイダンスで説明があります。
※学部学科によりサイクル（留学の時期）を指定。参加定員を超えた場合は選考があります。　※留学中も東京都市大学の授業料は納入する必要があります。

内
訳

学生寮で知り合ったマレーシアの学生とショートトリップ学生寮で知り合ったマレーシアの学生とショートトリップ

キャンパス内で行われたイベントにクラスメイトたちと参加
初めて触れる楽器にチャレンジ
キャンパス内で行われたイベントにクラスメイトたちと参加
初めて触れる楽器にチャレンジ

東京都市大学オーストラリアプログラム 概要

￥1,350,000

参加費用に含まれるもの
□ 派遣先大学授業料　□ 学生寮またはホームステイ費用　□ 公式アクティビティ参加費用　□ 往復航空運賃
□ 語学準備講座受講料（別途教科書の購入が必要です）　　□ オーストラリア連邦政府指定留学生保険料（OSHC）
□ 海外旅行傷害保険料　　□ 査証（ビザ）取得費（代行手数料含）　　□ TOEIC®受験料・留学準備研修費

参加費用に含まれないもの
語学準備講座の教材費、パスポート取得費、自宅から集合場所（空港）までの国内交通費、超過手荷物料金、国際宅急便、食費（ホームステ
イの場合は2食付き）、コインランドリー（洗濯）費用、通信費（SIMカード購入費など）、現地交通費（空港～学生寮またはホームステイ間の
送迎を除く）、海外旅行傷害保険の既往症特約、健康診断費（ビザ取得の際に移民局に求められた場合のみ）、オプショナルツアー費、ビザ
に必要な手続きが遅れた際に求められる追加手数料、学生寮退去の際に原状回復が十分でない場合に課される清掃費用、火災報知器を
作動させた場合に課される費用、インロックの際の手数料、その他個人的な支出。　　※基本的に上記「参加費用に含まれるもの」以外

サ
イ
ク
ル
A

サ
イ
ク
ル
B

環境学部 環境創生学科 30名

メディア情報学部 社会メディア学科 35名
情報システム学科 12名

環境経営システム学科 24名

都市生活学部 都市生活学科 90名
人間科学部 人間科学科 5名

理工学部 全7学科 140名
建築都市デザイン学部 全2学科 40名

デザイン・データ科学部注1 デザイン・データ科学科 18名
調整定員 32名

調整定員 22名

デザイン・データ科学部注1 デザイン・データ科学科 82名

情報工学部注2 全2学科 70名

合計

600名

エディスコーワン大学／マードック大学 ［オーストラリア パース］

サイクルA：2026年2～5月 サイクルB：2026年8～11月

2025年5～7月、9～12月

AQ

2025年度の実績です。
2026年度は変更の可能性があります。

TAPで一番印象的なのは、副リーダーを務めたJapan 
Festivalです。マードック大学での開催が初めてだったこ
ともあり、大学との折衝から､開催場所の選定、資材の調
達、企画、運営まで、全てこなさなければならずとても大
変でした。しかし当日、予想以上に多くの方が集まり、楽し
そうに日本の文化を堪能している様子に、これまで経験し
たことのないほど感動しました。TAPでは、自分がどれだ
けがんばったかで、得られるものの大きさが変わってきま
す。悔いのない留学期間を送れたことが、その後の就活、
現在の仕事にも役立っています。

留学中、最初に直面した課題は、外国の方とのコミュニ
ケーションでした。ルームメイトと上手に話ができず、苦
い思いも経験しました。でも、自分から率先して挨拶をし、
たまには遊びに誘うよう心がけると、相手の心は徐々に開
いていきました。語学力の向上も大切ですが、私がTAP
で学んだ大切なことは、物事を諦めず前向きに関わる姿
勢です。現在、希望していたマーケティングの仕事をして
いますが、ビジネス英語の修得に励み、やがて海外でも
活躍したいと思っています。これからも常に前に向かって
進んでいきたいと思います。

The thing I remember most from TAP is serving as the 
vice-president of the Japan Festival committee for the very first 
Japan Festival at Murdoch University. As it was the first time, we 
had to negotiate with the university about everything from the place 
and time, find the equipment, and plan and make sure the day went 
smoothly. It was hard work, but on the day more people than 
we expected came, and I was amazed to see them learning about 
Japanese culture so happily. With TAP, the more you put in the 
better experience you will have. I have no regrets from my study 
abroad, and that helped me with jobhunting and now with my work.

The first problem I had during the study abroad was 
communicating with other people. I couldn’t talk very well with my 
housemates and it was very frustrating. But I kept greeting them 
and sometimes inviting them to spend time together, and 
eventually they opened up to me. Although improving my English 
was important, the most important thing I learned in TAP is not 
giving up. Now I am working in marketing as I had wanted before
graduation, but I’m working hard to learn business English and 
I hope in the future to work overseas.

留学時の英語授業では、当たり前ですが、周りはほとんど
外国人。全く日本語が通用しない環境に心が折れそうに
なりました。聞く力と話す力が自分の弱点だと分かってい
たので、課題の発表がある時には、事前に内容を徹底的に
暗記し、質疑応答の想定問答集まで作ってから臨みまし
た。そんなことを繰り返すうち、徐々に分からなかった言
葉が耳に入り、話したいことが口をついて出るようになり
ました。やがて外国人の友人もでき、充実した留学生活
に。難局を乗り切るためには、怠りなく準備をすることが
大切であると、TAPが教えてくれました。

IT企業に就職が決まってからは、基本情報技術者資格を
取得。現在はシステムエンジニアとして銀行の基幹システ
ム開発に携わっています。まだ３年目ですが、仕事に関係
する資格をもっと取得するなど、少しずつ自分自身のスキ
ルをブラッシュアップしていき、将来的には技術開発を熟
知した上で、顧客により近い営業企画担当として活躍した
いと考えています。こうしてライフプランの先を見据えて
ステップアップを目指していけるのも､あのときのTAPで
困難をクリアした経験があるから。思い切って参加を決め
て良かったと､そう考えています。

Although it seems obvious, my classmates in my English class 
were international students from other countries. No one 
understood Japanese and I struggled at first. I knew that listening 
and speaking were my weak points so when we had presentation 
assessments I made sure to memorize my presentation and even 
made practice questions for myself. As I kept on I started to 
understand words I hadn’t before and express myself easily. By 
the end I had made friends in Australia and had a really valuable 
experience. I learned from TAP that in order to overcome hurdles 
it’s important prepare thoroughly.

After I got a job offer from an IT company, I passed the 
Fundamental Information Technology Engineer Examination. 
I am now working as a systems engineer on banking enterprise 
systems. I’m just in my third year on the job, but have been getting 
qualifications and working on my skills and am hoping in future to 
work more closely with clients as a sales agent with a deep and
broad knowledge of technology and development. Because I had 
the experience with TAP I was able to look ahead and take steps 
up in my life plan and I’m glad I made the decision to go.

TAPで学んだ一番のこと

それは、諦めないこと

こちらから積極的に人と接すること

TAPで乗りこえた難局

準備することの大切さを知り

ステップアップへの道が拓けました

TAPを経験し、社会へ踏み出した卒業生に聞く

2018年エディスコーワン大学留学

2021年 メディア情報学部 社会メディア学科 卒業
東京都 私立創価高等学校 出身北村  豪 さん Go Kitamura

株式会社NTTデータ
第二金融事業本部 第三バンキング事業部

2019年マードック大学留学

2022年 環境学部 環境創生学科 卒業
東京都 私立関東第一高等学校 出身細岡  未来 さん Miku Hosooka

凸版印刷株式会社
ビジネストランスフォーメーションセンター
パフォーマンスマーケティング本部

Take a Step
Interview

Take a Step
Interview

14 15



交換留学プログラム（TEP）

本学に在学しながら、一定の期間（半年～１年）、海外の協定大学で学ぶ留学制度で
す。各校との交流協定に基づきますが、留学期間中、海外大学での授業料の免除が受
けられるほか、海外で取得した単位が本学の単位として認定されます。

クイーンズランド工科大学（QUT）のディプロマコースに16週間留学する、英語上級者向けプログラム。
ディプロマコースの科目は、ＱＵＴの正規開講科目でＱＵＴに在籍するオーストラリア人学生および、

外国人留学生とともに学び単位取得を目指します。

英語上級者のためのプログラム

AOFUA加盟の5大学の学生が集まり、国際交流を通じて
異文化理解を深めながら、課題解決の手法を実践的に学
ぶ1週間ほどのプログラム。2023年度はマレーシア工科
大学にて行われ、SDGｓをテーマとしたセミナー、ワーク
ショップなどを行いました。

アジア･大洋州5大学連合（AOFUA）プログラム

都市大が中心となって、アジア大洋州の各国トップクラスの大学が2018年に立ち上げた
大学連合（加盟大学は上記★参照）。各大学の学部生・大学院生が1年間で他の2ヵ国・2
大学を巡る独創的な交換留学プログラムや、加盟大学中の2大学で2つの博士号を取得
できるダブルディグリー（複数学位制度）、加盟大学の学生たちが集まって議論をし、課題
解決に取り組むサマーキャンプ、そして教職員の人事交流などを実施しながら、世界で活
躍することのできる実践的な専門力を備えるグローバルリーダーを育成しています。

サマーキャンププログラム（2023年度実施の様子）

交換留学制度がある 海外協定校★と
AOFUA参加大学★

AOFUA is a consortium of prestigious universities in the Asia-Pacific region. The program consists of a multi-lateral 
student exchange program where you can study at two universities, a double degree program, and a summer camp 
where students from the member universities come together to solve a problem. There are also strong links 
between the faculty of each member university.

The AOFUA Summer Camp is a weeklong program where students 
from the five AOFUA universities get together and work to solve 
problems while learning about each other’s cultures. In the 2023 the 
program was held at Universiti Teknologi Malaysia and students 
participated in workshops and seminars about the SDGs.

大連理工大学★　大連交通大学★　厦門理工学院★
［中国］

［オーストラリア］

トゥールーズ国立工科大学★
［フランス］

本学では海外の職場で現地の方々とともに働く機会を提供し
ています。海外インターンシップは、自分達の学んできたこと
に対する実践の場として、また、他の国々の本当の姿を知る
場として重要な役割を担っています。学生は限られた期間に
成果を出すため懸命に努力し、大きく成長して帰ってきます。

インターンシップアワード
2020

文部科学大臣賞受賞
詳細は本学ホームページをご覧ください。

● 対象学年／全学年
● 実施時期・期間／夏期休業中（8月～9月）、春期休業中（2月～3月）。約4週間（これより長期・短期の場合もあり）
● 参加費用／行き先により異なる（大学からの部分支援あり）　 ● 滞在場所／ホテルまたはホームステイ、社員寮

・ 特許法律事務所 ［アメリカ］
・ 電子機器メーカ、セキュリティーサービス、研究機関など ［タイ］ 
・ 市役所、私立学校、ハーネスメーカ、建設業など ［フィリピン］ 
・ デベロッパー ［オーストラリア］　・ 空輸業 ［インド］

● 対象学年／学部生・大学院生　 ● 実施期間／半年～1年　 ● 授 業 料／免除（協定校により徴収あり）
● 応募資格／IELTS6.0～6.5以上、TOEFL iBT® 70～90点以上（TOEIC® 740以上に相当）

■ 主な派遣先

海外インターンシップ

［タイ］
タマサート大学★　モンクット王工科大学トンブリ校★
［マレーシア］
トゥン・フセイン・オン・マレーシア大学★　マレーシア工科大学★★

エディスコーワン大学★★

Student exchange allows you to spend up to a year at a partner university while remaining enrolled at TCU. 
Depending on the agreement with the other university, in most cases tuition will be exempted and you can transfer 
your credits to TCU.

Overseas internships give you the chance to use your skills and to work overseas, allowing you to experience things 
you can’t as a tourist. An internship is a great growth opportunity to tackle a real problem in a short amount of time.

［フィリピン］
デラサール大学★

フィリピンの語学学校で、事務全般や生徒のサポート、ブログ作成など多くの仕事を任されました。これが初の海
外体験で、英語力やビジネス知識の欠如を痛感。それでも話さなければ伝わらないし、伝えなければ前に進まな
い。無我夢中の１ヵ月を経て、物事すべてに驚くほど積極的になっていました。その後、海外留学プログラムや
AOFUAサマーキャンプの参加、留学生サポーターなど新たな海外体験、国際交流にも挑戦。現在は自動車シス
テムサプライヤー ボッシュ株式会社で、大学・院で学んだ知識を生かし、パワートレインの開発支援を行ってい
ます。ゆくゆくはドイツで、開発の先頭に立ってみたいと思います。“Step out of your comfort zone!”―居心
地のよい場所から飛び出すのは、確かに勇気が必要。でも、そこから得られるものには、大きな価値があります。

At the English school in the Philippines, I was given various tasks such as administration, helping students and writing blogs. It was my 
first time overseas and I felt my lack of English ability and knowledge of business keenly. Even so, if you don’t speak English you can’t 
communicate with anyone and if you can't communicate you can’t move forward. The month passed in a daze and I was able to become 
so proactive I astounded myself. After the internship I participated in other study abroad programs and the AOFUA summer camp,
became a buddy for international students at TCU and tried many international activities. Now I am working at the automobile system 
supplier Bosch using the knowledge I studied at university and graduate school to support the development of powertrains. At some 
point I would like to work in Germany at the leading edge of development. “Step outside of your comfort zone”̶to get away from your 
pleasant environment requires courage, but what you gain there has great value.

QUT is ranked in the top 1% world university rankings. It has around 50,000 students of 
which 16% are international students from 140 countries. The multicultural campus is 
one of its attractions. It has two campuses̶Garden Point, located in the Brisbane CBD, 
and Kelvin Grove, and all the facilities a student needs for daily life.

ATAP is hosted by the Queensland University of Technology (QUT).ATAP students join QUT’s diploma program. 
The diploma classes are subjects normally offered to QUT students and ATAP students will study alongside Australian 

and international students for credit that can be recognized at TCU.

国際人育成プログラムATAP
G L O B A L  L E A D E R S H I P  P R O G R A M S

［フィリピン］
Man to Man Boarding 
School（MMBS）

小島  早貴 さん

2023年 総合理工学研究科 
電気・化学専攻 博士前期課程 修了
神奈川県 聖園女学院高等学校 出身

Saki Kojima

派 遣 先

世界大学ランキングでは、上位1％にランクイン。約50,000人の在学
生のうち、16％を世界140ヵ国以上からの留学生が占め、インターナ
ショナルな雰囲気も魅力です。ブリスベンの中心街に位置するガーデ
ンズポイントキャンパスとケルヴィングローブキャンパスには、大学生
活を充実させるための様々な施設が整っています。

クイーンズランド工科大学
派遣先大学 Take a Step Interview
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ボッシュ株式会社

派遣先大学

QUT出願条件 滞在先

留学期間/時期 募集定員

クイーンズランド工科大学 
（Queensland University of Technology：略称QUT）
オーストラリア クイーンズランド州 ブリスベン

※ATAPはQUTのディプロマコースに入学します。 出願は以下の全ての条件を満たす必要があります。
※QUTの出願条件は事前の通知なく変更される場合があります。

❶ 本学に1年以上在籍していること
❷ IELTS5.5以上またはTOEFL iBT56以上を保持していること。（IELTSスコアは各

　　 サブスコアが5.0以上、TOEFL iBTはそれぞれLR 10, W 15, S 14以上であること）
❸ GPA2.5以上であること

16週間
2年生の9月開始予定のエント
リーに応募すると、2年生2月～
3年生6月にかけて留学します。

50名

ホームステイまたは
アパートメント

■ 概　要

エントリー

参加費用

2年生以上エントリー可能 エントリーは毎年9月頃を予定しています。

参加費用に含まれるもの
□ 派遣先大学授業料　□ ホームステイ費用（2食付き）　□ 往復航空運賃　□ オーストラリア連邦政府指定留学生保険料（OSHC）　
□ 海外旅行傷害保険料　□ 査証（ビザ）取得費（代行手数料含）　□ 帰国後のIELTS受験費用

参加費用に含まれないもの
パスポート取得費、自宅から集合場所（空港）までの国内交通費、超過手荷物料金、国際宅急便、一部食費（ホームステイが提供する２食以
外）、コインランドリー（洗濯）費用、通信費（SIMカード購入費など）、現地交通費（空港～学生寮またはホームステイ間の送迎を除く）、海外
旅行傷害保険の既往症特約、健康診断費（ビザ取得の際に移民局に求められた場合のみ）、オプショナルツアー費、ビザに必要な手続きが遅
れた際に求められる追加手数料、その他個人的な支出。　　※基本的に上記「参加費用に含まれるもの」以外

2026年度は変更の可能性があります。

￥1,350,000 内 訳



交換留学プログラム（TEP）

本学に在学しながら、一定の期間（半年～１年）、海外の協定大学で学ぶ留学制度で
す。各校との交流協定に基づきますが、留学期間中、海外大学での授業料の免除が受
けられるほか、海外で取得した単位が本学の単位として認定されます。

クイーンズランド工科大学（QUT）のディプロマコースに16週間留学する、英語上級者向けプログラム。
ディプロマコースの科目は、ＱＵＴの正規開講科目でＱＵＴに在籍するオーストラリア人学生および、

外国人留学生とともに学び単位取得を目指します。

英語上級者のためのプログラム

AOFUA加盟の5大学の学生が集まり、国際交流を通じて
異文化理解を深めながら、課題解決の手法を実践的に学
ぶ1週間ほどのプログラム。2023年度はマレーシア工科
大学にて行われ、SDGｓをテーマとしたセミナー、ワーク
ショップなどを行いました。

アジア･大洋州5大学連合（AOFUA）プログラム

都市大が中心となって、アジア大洋州の各国トップクラスの大学が2018年に立ち上げた
大学連合（加盟大学は上記★参照）。各大学の学部生・大学院生が1年間で他の2ヵ国・2
大学を巡る独創的な交換留学プログラムや、加盟大学中の2大学で2つの博士号を取得
できるダブルディグリー（複数学位制度）、加盟大学の学生たちが集まって議論をし、課題
解決に取り組むサマーキャンプ、そして教職員の人事交流などを実施しながら、世界で活
躍することのできる実践的な専門力を備えるグローバルリーダーを育成しています。

サマーキャンププログラム（2023年度実施の様子）

交換留学制度がある 海外協定校★と
AOFUA参加大学★

AOFUA is a consortium of prestigious universities in the Asia-Pacific region. The program consists of a multi-lateral 
student exchange program where you can study at two universities, a double degree program, and a summer camp 
where students from the member universities come together to solve a problem. There are also strong links 
between the faculty of each member university.

The AOFUA Summer Camp is a weeklong program where students 
from the five AOFUA universities get together and work to solve 
problems while learning about each other’s cultures. In the 2023 the 
program was held at Universiti Teknologi Malaysia and students 
participated in workshops and seminars about the SDGs.

大連理工大学★　大連交通大学★　厦門理工学院★
［中国］

［オーストラリア］

トゥールーズ国立工科大学★
［フランス］

本学では海外の職場で現地の方々とともに働く機会を提供し
ています。海外インターンシップは、自分達の学んできたこと
に対する実践の場として、また、他の国々の本当の姿を知る
場として重要な役割を担っています。学生は限られた期間に
成果を出すため懸命に努力し、大きく成長して帰ってきます。

インターンシップアワード
2020

文部科学大臣賞受賞
詳細は本学ホームページをご覧ください。

● 対象学年／全学年
● 実施時期・期間／夏期休業中（8月～9月）、春期休業中（2月～3月）。約4週間（これより長期・短期の場合もあり）
● 参加費用／行き先により異なる（大学からの部分支援あり）　 ● 滞在場所／ホテルまたはホームステイ、社員寮

・ 特許法律事務所 ［アメリカ］
・ 電子機器メーカ、セキュリティーサービス、研究機関など ［タイ］ 
・ 市役所、私立学校、ハーネスメーカ、建設業など ［フィリピン］ 
・ デベロッパー ［オーストラリア］　・ 空輸業 ［インド］

● 対象学年／学部生・大学院生　 ● 実施期間／半年～1年　 ● 授 業 料／免除（協定校により徴収あり）
● 応募資格／IELTS6.0～6.5以上、TOEFL iBT® 70～90点以上（TOEIC® 740以上に相当）

■ 主な派遣先

海外インターンシップ

［タイ］
タマサート大学★　モンクット王工科大学トンブリ校★
［マレーシア］
トゥン・フセイン・オン・マレーシア大学★　マレーシア工科大学★★

エディスコーワン大学★★

Student exchange allows you to spend up to a year at a partner university while remaining enrolled at TCU. 
Depending on the agreement with the other university, in most cases tuition will be exempted and you can transfer 
your credits to TCU.

Overseas internships give you the chance to use your skills and to work overseas, allowing you to experience things 
you can’t as a tourist. An internship is a great growth opportunity to tackle a real problem in a short amount of time.

［フィリピン］
デラサール大学★

フィリピンの語学学校で、事務全般や生徒のサポート、ブログ作成など多くの仕事を任されました。これが初の海
外体験で、英語力やビジネス知識の欠如を痛感。それでも話さなければ伝わらないし、伝えなければ前に進まな
い。無我夢中の１ヵ月を経て、物事すべてに驚くほど積極的になっていました。その後、海外留学プログラムや
AOFUAサマーキャンプの参加、留学生サポーターなど新たな海外体験、国際交流にも挑戦。現在は自動車シス
テムサプライヤー ボッシュ株式会社で、大学・院で学んだ知識を生かし、パワートレインの開発支援を行ってい
ます。ゆくゆくはドイツで、開発の先頭に立ってみたいと思います。“Step out of your comfort zone!”―居心
地のよい場所から飛び出すのは、確かに勇気が必要。でも、そこから得られるものには、大きな価値があります。

At the English school in the Philippines, I was given various tasks such as administration, helping students and writing blogs. It was my 
first time overseas and I felt my lack of English ability and knowledge of business keenly. Even so, if you don’t speak English you can’t 
communicate with anyone and if you can't communicate you can’t move forward. The month passed in a daze and I was able to become 
so proactive I astounded myself. After the internship I participated in other study abroad programs and the AOFUA summer camp,
became a buddy for international students at TCU and tried many international activities. Now I am working at the automobile system 
supplier Bosch using the knowledge I studied at university and graduate school to support the development of powertrains. At some 
point I would like to work in Germany at the leading edge of development. “Step outside of your comfort zone”̶to get away from your 
pleasant environment requires courage, but what you gain there has great value.

QUT is ranked in the top 1% world university rankings. It has around 50,000 students of 
which 16% are international students from 140 countries. The multicultural campus is 
one of its attractions. It has two campuses̶Garden Point, located in the Brisbane CBD, 
and Kelvin Grove, and all the facilities a student needs for daily life.

ATAP is hosted by the Queensland University of Technology (QUT).ATAP students join QUT’s diploma program. 
The diploma classes are subjects normally offered to QUT students and ATAP students will study alongside Australian 

and international students for credit that can be recognized at TCU.

国際人育成プログラムATAP
G L O B A L  L E A D E R S H I P  P R O G R A M S

［フィリピン］
Man to Man Boarding 
School（MMBS）

小島  早貴 さん

2023年 総合理工学研究科 
電気・化学専攻 博士前期課程 修了
神奈川県 聖園女学院高等学校 出身

Saki Kojima

派 遣 先

世界大学ランキングでは、上位1％にランクイン。約50,000人の在学
生のうち、16％を世界140ヵ国以上からの留学生が占め、インターナ
ショナルな雰囲気も魅力です。ブリスベンの中心街に位置するガーデ
ンズポイントキャンパスとケルヴィングローブキャンパスには、大学生
活を充実させるための様々な施設が整っています。

クイーンズランド工科大学
派遣先大学 Take a Step Interview

16 17

ボッシュ株式会社

派遣先大学

QUT出願条件 滞在先

留学期間/時期 募集定員

クイーンズランド工科大学 
（Queensland University of Technology：略称QUT）
オーストラリア クイーンズランド州 ブリスベン

※ATAPはQUTのディプロマコースに入学します。 出願は以下の全ての条件を満たす必要があります。
※QUTの出願条件は事前の通知なく変更される場合があります。

❶ 本学に1年以上在籍していること
❷ IELTS5.5以上またはTOEFL iBT56以上を保持していること。（IELTSスコアは各

　　 サブスコアが5.0以上、TOEFL iBTはそれぞれLR 10, W 15, S 14以上であること）
❸ GPA2.5以上であること

16週間
2年生の9月開始予定のエント
リーに応募すると、2年生2月～
3年生6月にかけて留学します。

50名

ホームステイまたは
アパートメント

■ 概　要

エントリー

参加費用

2年生以上エントリー可能 エントリーは毎年9月頃を予定しています。

参加費用に含まれるもの
□ 派遣先大学授業料　□ ホームステイ費用（2食付き）　□ 往復航空運賃　□ オーストラリア連邦政府指定留学生保険料（OSHC）　
□ 海外旅行傷害保険料　□ 査証（ビザ）取得費（代行手数料含）　□ 帰国後のIELTS受験費用

参加費用に含まれないもの
パスポート取得費、自宅から集合場所（空港）までの国内交通費、超過手荷物料金、国際宅急便、一部食費（ホームステイが提供する２食以
外）、コインランドリー（洗濯）費用、通信費（SIMカード購入費など）、現地交通費（空港～学生寮またはホームステイ間の送迎を除く）、海外
旅行傷害保険の既往症特約、健康診断費（ビザ取得の際に移民局に求められた場合のみ）、オプショナルツアー費、ビザに必要な手続きが遅
れた際に求められる追加手数料、その他個人的な支出。　　※基本的に上記「参加費用に含まれるもの」以外

2026年度は変更の可能性があります。

￥1,350,000 内 訳



E-MAIL: studyabroad@ tcu.ac.jp   TEL: 03-6809-7471（代）   　 都市大 留学 検 索検 索

［国際支援課 TAP担当］□ 世田谷キャンパス： 〒158-8557 東京都世田谷区玉堤 1-28-1□ お問い合わせ 

https://tsap.tcu.ac.jp/

TAPの詳細情報を紹介するWEBサイト。プログラムの特徴、費用や奨
学金、滞在中の生活アドバイス、留学先の大学や街の情報、先輩たちに
よるリポートなど、リアルでためになる情報満載。ぜひご覧ください！

学生たちの現地リポートを掲載。新着情報や、学習面、イベント、寮生活など
さまざまな項目別に検索できるので、知りたい情報に即アクセスできます。

留学中の学生が現地の“今”をリポート

留学プログラムWe bサイト

協 力

西オーストラリア州政府エディスコーワン大学 マードック大学

TOKYO CITY UNIVERSITY AUSTRALIA PROGRAM 2025

東京都市大学
オーストラリアプログラム

T O K Y O  C I T Y  U N I V E R S I T Y  A U S T R A L I A  P R O G R A M
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国 内 で の 準 備 教 育とオ ー ストラリア 留 学
２年 にわ たる留 学 プ ログ ラム


